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uLu<hS Uur3auu
nwuwfunu 6NMLL, <FNU

hdwunwpwunypjwu dby hwpwgnigwiht hdwuwwihtu  hwpwpbpniegniuutpp
pwnbiph b wpwnwhwjnnieiniuubph dhole gnjnyenitu niubignn hdwuwwht hwpw-
pbipnienuubpu Gu: THpwup pungpynwd Bu Gpbip whwh hdwuwmwiht hwpwpbpne-
pintuttin. hndwuowihu b wwppbpwlywihu hwpwpbpniyeniuutip, npnup bipwpb-
pnwd U Upwlwynipjwu udwunieniutbppt, hwlwuowihtu hwpwpbpnyeniuubn,
npnup pwnnyrutiph dhol wnweowgunid Gu hwlwnhp hwpwpbpnieniuutip W unn-
pwlwpgwiht hwpwpbpnienwiutin, npnup Yybpwpbpnud U wnwyb) punhwunp b
dwutwynp bawtwynipjwdp pwnnyputiph hdwuwmwjht unnpwywngniejwun: Pw-
gh wyn, gnjniejntu ntubiu bwl thnfuwuniunigjwu hwpwpbpnieniuutip, npnup hwu-
nwwnynd U wdpnnoh wujwu U Upw dwubiph wunwiubph dhol':

"hupddwépwiht ywppbpwltpp nuipdywdpp Ywqunn punwnphsubiph punw-
phpwywuwywu mwppbpwyubp Gu, npnup unyut Gu hptiug hpdwuwubipnyg U hdwu-
wwjhu aniywdniejwu wunphbwuny:

Nwpddwédpubiph dh dwup hwunbu £ quihu hp dornuwlwt, pwnwpbpuwywuw-
Ywu dby duny, dhusnbin Jjnw dwup hwunbu £ quihu dtyhg wybh pwnwpbpw-
Jwuwlwu nmwpwunbuwlubpny: <twnbwpwp, nwpdjwdpubiph nmwppbpwy wbwnp
£ hwdwpb) dhwju’ pwnwnphsubiph dphliunyu, hwunmwwnniu Yugqdh wnlwjniyejwdp
wju Ywd wyu pwnp' pwnwnphsh pipwywuwywu, huswbu twl nwpdjwsdph pw-
nwnphsp hwunhuwgnn pwppwnwipt thnfuwnjw] pwnbipt nt pwnwaéubipp gpwyw-
uny thnfuwphutiint nbujpbipp:

Twpdywdwihu mwppbpwyubpp, nwpdjwdwihu hndwupoubph htwn dhwupt,
nuwnpdwdwwwowph hwpuinwgdwu dhongubiphg Gu: Cunn U. Lwqupwup' nndw-
uwlwu |Ggniubpnud nupdywdwihu wnwppbpwlubpu odnywsd Gu hGinlyw| hwwn-
Ywuhoubpny.

w. wuinpliiph pinhwopnienit,

p. hpduwbpwbwluwihb-pdwupwgpwppbpwlps Ywd tpwuwldwy' upwuwlne-

1 Casadei F., Lessico e semantica, Carocci Editore, Roma, 2003, L9 52.
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pjwU pniu tquywu Ynndh ptnhwipniysnit?,

g. (tgynmid uwipwpwsé gnpdwnnyph b jupquyht (pwnwpbpwywbwlw) hwp-
bJuithph hwdptyband,

n. tpwbwlynigynittiipnh pwawlp hwdpalyand,

G. pwnuwyht wbthnihnpuwlyp winluwynipnit®:

Muwuwybph punhwupnigniup Yuwplinpwagnyu hwwnwuhoubphg t, npny nwpé-
Jwowihtu wmwppbpwyubpp wwppbpynd Gu nupdjwdwihu hndwuhubphg: <pd-
bwbpwbwlhuyphb- hdwupwgpnwnppbnwlhs ptnhwunpnygnit hwwnywuhop Gupwnpnud
£, np nwpdwdwihu mwppbpwlubpu pdwunmwpwunpbu hwdwpdtp Gu, pbU Yw-
pnn GU nwppbpyb] wpnwhwjnswlwuniejwdp b nbwlwu gniuwynpdwdp: Cuwn
Gppnpn hwnlwihoh' nupadywdwht tnwpptipwyutinp whnp £ Jbpwptinbu nuuht,
Gupwnwuhu, pwnwpbpwlywuwlwu Ywpght b wju: hdwuwnmubph pwuwyh hw-
dpuyunudp plunid £ bwfunpn hwnwuhoubiphg: Ppwlwund, Gt nwpdwdwhu
wmwppbpwyubpu nubu ywwnybiph punhwupneniu bW hwdwpdtip Gu pun hpduwi-
owbwluyght-hdwuypwypwppbpwlps  pinhwbpnygwi, www upwug Upwuwyni-
pyntuubiph phyp unyuwbiu Yhwdpubup: <pugbpnpn’ pwnwihl wahnipnfuwlyp wn-
Yyuynipywt hwnwuhop nwpdjwdwihtu nmwppbpwyubpnud Gupwnpnwd £ wnujwqu
dby punhwunip pwnwnphsh wnwyninia’ hp nne Yunnigwdpwpbipwlwuwlwu
wmwppbipniginiutubpny hwuntina:

b Jbtpon, pun U. Lwqupuuh vwhdwudwy' «nupddwdwiht pwppbpwlub-
nn nwpdywduyghti dhwynph Gubntuupnd wdpwagpyws ppuwppbpwlyttn G, npntip
punipuwgnynid G wwipylinh panhwunpnyewdp b hhduwbpwbwluht-hdwuypwgn-
puwpbpwlps Gpwbwynypywb ptinhwapnyzywdp, npntip hwdpbland Gu puyp (Ggymd
Luipwpws gnpdwnnyph wbwbu, htswbu pup hpbtg Yupquiht' punwpbpwlw-
bwlwt tpwbwynyynittibpp»*. U. Lwqupwut wnwuduwgunw b nwpdqwdwhu
wnwppbpwyubiph hbnlyw) wnbuwubpp.  Yunngywépw-ppwwiwlwt (Guwpw-
twwu, swpwhjnuwlwu, 2wpwnwuwlwl), pwnught pwppbpwlbbp, ndwlwb
yuwppbipwlulp, pwiwlught pwppbpwlulp (funupp pwnunphgubiph wdpnnow-
Ywuntgjwu dwuht t), ninnugpwlwt pnwppbpuwlutn’:

Wuwbiu, hwwbpbund nwnwtwuppywd wpdbunp Ggp wywpniwwynn nupé-
qwowgwuynud wnbin gunwd htnlyw| nwpdqwsdpubtipp Yypwapynd Gu  pwnuwyht
wppbpwlulinh whwhu. essere/stare/trovarsi/finire in un vicolo cieco' |huty/Juwy/
quubyhwyipuydby thwlyninnt wnoli, essere/stare/trovarsi/finire in una strada senza

2 Lwqupuu U. £, LEiqupwuwlwu wmbpdhuutiph $pwuubpbu-nnubpbu-hwibpbu
nunwfuwlwu pwnwpw, «Uwninu» hpww., Bp., 1993, £y 455:

3 Lwqupuu U. £, unyu nbnnid, ko 264:
Lwqupuwu U. £, unyu wmbinnud, £y 227:
5 ULwqupuu U. <., unyu nbnnd, top 228-231:

I
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uscita' huby/duwy/qinbybyhwyipnbilby wubpubbgh ppwypbuwlynid essere/arrivare al ca-
polinea’ |htty/hwutity gnpsh wdwppphl (pwnwgh' Ybpopt juwtiqunpt) nupdwdp-
ubipp unyuwbiu Wwwnwunw Gu pwnughti (puppbpwlttph pypt:

Essere/diventare/farsi di mille colori W cambiare colore' gnyti ywy, gnyt wntty
hwqup gnyt uippwbwy/qnytip thnfuby (hnigintuphg Ywd wdnehg) tpwuwynientu
niubignn nwipdywdpubipp Ywpnn Gu yepwagnyby U pwnwypl, U Gunnigduépuwpbnw-
Ywbwlhwl mhwbphu, pwuh np wnlw Gu bwl fuunpwnniwu hwpgbp (wnwht
ownpnwd wnlw Gu skgnp ubinh' essere/diventare L Ypwynpwlwu ubnh' farsi pwjbpp,
huswbu bwl di uwtunhpp, dhusntin Gpypnpnnid gnpd niubup ubipgnpdwywu utinh
cambiare pwjh htin, npp wwhwuentd £ ninhn fuunhp [pwgnud, wjjwwbu' unyu pwjp
Yuwpnn k bwl skgnp ubinh (hub) b pwbwlught nbuwlubipht, punwnphsubph wu-
hwdwwwwnwuluwt pwotudwt hGnbwupny (pwgh di bwtunphg, wnwoht 2wnpntd
wnlw & uwl mille" hwqup pwlwup, npp pwgwyuwinud £ Gpypnpnnid):

Essere/salire sul palcoscenico (di gc)' |puty, pwpdpwbwy pbdwhwppuwly W essere/
salire/venire alla ribalta’ |htby, pwpdpwbwyqu) ptd nwpddwdpubipp, npnup Upw-
uwynw Gu J&d hwdpwd/hbinhtiwlynyaynit dbnp plinby, Ywpnn Gu Jbpwapyb) pb
pwnwjht (jhbby, pwpdpwbwy W hbby, pupdpwbwyqu), rY Gunnigwdpwpbnw-
Ywbwlhwl  (wnwohu swppnd’ sul pwnwnpjw|’ hnnwynpdwd uwfunph wnfuwjne-
pintu bl (di gc) wdpuwnhp pwnuwnphsubph ubpnidwhtu wnfwynuyeiniu, dhusnbn
Gpypnpnnd’ alla pwnwnpjw) Ywd hnnuynpdwsd uwfunph wnfwjniyeiniu), ph pw-
bwluypt (wnwehtu swppnud winbw & (di gc) Ywdpuwnhp pwnwnphsubph' punwhu
wmwppbpwyubph pwuwlwiht wnwybinyeyn’ Gpypnpnph Wwndwdp, huly Gpy-
pnpnu ki hp htpehu niuh venire pwnwjht mwppbpwyh pwtwywiht wnwytine-
RNt wnwohup ulwwndwdp) nwppbpwyubiph 2wppbphu, pwuh np wnlw Gu Gpbp
inbuwlubpp punypwagpnn hwwnwupoubinp:

Essere/stare/premere alle porte' |huby, Juwyhpty nnubpht/nnulinn W bussare/
picchiare alla porta' pwlty/stét) nninp nupdjwdputiph owppbpp Ly, np nlubu nip-
nn k ptis-np pwit £ iplbinh nibbbwiny/wwgpwhbine upwuwynyeniu, 2unphhy pwjw-
Yywt thnthnfuwltiph, Ywpnn Gu nwuyb) pwnwihte pnwppbpwlatnh huswbiu twl
bwnmgquwépwpbipwlwiwlwt ywppbipwlubpp 2upphu, pwuh np Gplne 2wipptiph
nwpadqwopubtipp dpdjwughg wwppbpynwd Gu twb pyh Yupgny. wnwoht 2wppp
ubpywjwgunn nwpéwsdputinp dhliunyu wwwnlybpu wpunwhwjnnd Bu hnquwyh
rUnd, huy Enypnpn 2wnph nwpaywspubinp’ Gquiyh eyny:

Ujuwtiu, essere di marmo, npp pwnwgh Upwuwynw & dwpdwnphg |huby, essere
duro come un sasso/pietra/ ferro/granito/marmo/muro/zoccolo’ pwnwgh' quupuwpp/
pwph/bpluwph/ gpwthiph / dwupdwpp/wwinh/hhdph bdwt Yundn hiby, essere una
statua di ghiaccio' pwnwgh' uwngb wpdwb jhtby, nupddwdwiht tnwppbpwyubpu
nubu woqqu, whpwppbp, hwdwn |hubiine bywuwynipniu:

Premere alle porte' pwunwgh' nnutinp hnty W bussare/picchiare alla porta' punw-
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gh' nninp pwlby/étst; nwpdwdpubpu niubu wwppbpwlwhtu dhlunyu tywuw-

Unieyniup, wyu £ mip-np £ wuwgpwhty:

Essere in un vicolo cieco' pwnwgh' thwlninnt ynw qptiyby, essere in una strada
senza uscita' pwnwgh' wnwbg Giph thnnngnid gipbidly mwppbplwwihu nwps-
Jwdpubipp thnfuwpbpwpwn tpwuwynud Gu thwlhninnt wnoli Yuwtiq wnuby, whbjuw-
ulih hppwypbwlynid qiptyty:

Mettere/portare su una pista giusta (gn)' pwnwgh' Jahhti Bhoy wpwhbph Jpw
nbby ity W mettere/portare su una strada buona (qn)' pwnwgh' Jbypt iy Gw-
bwwwphh Ypw nubyppwit; nupdywdpubpp unyuwbiu nmwppbpwywiht hwpwpb-
pniniuubiph Jbg Gu guuynud dhdjwug htiwn, pwuh np Gpynwit k| niubu dhlunyu’
dthipt 6houpn gnpdtine ninht gnyg ywy Lpwuwyniejniun:

Cuwn U. Uniphwujwup' «nuwpdfwdwpwbwlwt pwppbpwlubpp nuwpddwdpp
ywqunn pwnwnppstiiph pwnwpbpwlwbwlwt pwppbpwltbn Gu, npntp tnybt
Gt phpGtug hdwuintubpny U hdwupughti dnydwidnipyut wuphtwbng»: Ywpdyw-
Sdwpwup ugnd &, np «nupddwdpbbiph ppwppbpwly wbyp b hwdwnby dhuyt' puw-
nunpphstbph dhliinyt, hwuypwgpnia Guqdh wnluynippwdp wiu uwd wit pwnp'
pununphsh ppwlwiwlwt Juphwghwbpp, huswbu bwb nupddwéph punuin-
nhsp hwinhuwgnn pwppwnuyghti thnpuwnywy pwnbpti ni pwnwélbpp gpwlwtng
thnfuwpptilne nuptipp»®:

b wwppbpnipgniu U. Lwqwpywup' U. Uniphwujwup gunund £, np nupdyw-
Swihtu wmwppbpwy swbwnp £ hwdwpb] dhlunyu nuwpdywsdph Ywqdh dbe dwnunn
pwnuwnphsubipnh ninnuigpwywu Ywd pwnwiht sushu mwppbpwyutpp: U. Uniphw-
ujwup nwpdqwdwihtu nmwppbpwy £ hwdwpned.

«w. nuipdywép huqunn punwnphsh Yud punwnphstbiph pbpwlwiwlwi gpuwpw-
ipbuwlwbbpp, bbpwnywy dpliingt pwnuwnphsh Gqulp b hnquwlp gnpdwdni-
pywl nbujplipp,

p. Gpp nwpdqwdp Yuqginn pwnwnphsutiphg deyp Ywd dh pwuhup wplidunwhw)b-
ptiu tu hptiug phpwywuwywu dubipny, pwjg Ywu bwb npwug hwdwndtiputpp
wplbwhw) gpwywu Gqynid,

g. ghwpwnwi pwpwgwd dubipny yugujwd nwpdjwdp b npw hwdwndtip dwdw-
uwlwyhg hwybptuh unyu nupdywon,

n. Gpp npwbiu unyu nwpdqwsdh pwnwnphsubip hwuntiu Gu quihu dbpe ghwywu,
dbipe pwppwnwiht pwnwwwowpht wywwwunn pwntp, pun npnud, hwdw-
wwwnwufuwu wyn pwnwnphsutipp dhlunytu hdwuwnt Gu wpunwhwjnnid, wyn
nwpadqwdubpp unyuwupoubp Gu W wwppbpynw Gu dhwju nbwlwu-Yhpwnw-
Ywu vpwuwynieyniuutipny,

6 Uniphwujwu U. U., <ndwuhgubipp dwdwuwlwyhg hwytptunwd, 6M< hpww., 6p., 1971, £y
259:
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t. Gpp nwpdqwsh punwnphgubiphg dbyp Yud deyhg wytiht Yuptih £ thnfuwph-
ub| gpwywu (Gqyp unyt upwuwynyentuu niutignn pwnny, huy tipp pwnwnphsp
pwj £ hwdwwywwnwuuwuwpwp hwpwnpwynp pwyny, unyu pwnwnphs-puwjh
hwpwnpwynp duny,

q. nwpdywduyghti ypuwppbpwly wbpp £ hwdwnty bwl Gnyt nwipddwsh wdpnnow-
ywt U Ypdwip dubinp, npntip ndwbg Ynndhg nhindnid Gu npwbu nwpdywé-
puyhti hndwupptliny’:

Wuwhuny, pun hwy nwpdjwdwpwuniygju' wyn hwwnlwuhoubpp hhduwyw-
unud nwpdjwdwiht pwnwnphsubiph pwnwpbpwwuwlwtu Jwd nbwywu npn2
wmwnpbpnigyniuutiph wnywjnigjwdp ugquijwsd nwpdjwdwpwuwlwu dhwynpubin
GU, npnup, uwwju, dhbunyu hdwuwntu nubu b Unyu nwpdjwdpu Gu ubpyujwg-
unud:

Wuwbu' d&yp swnughti onip wybpugtty W opwnwghti omin wéty wybpuguty
(gl nwpdwépubinp Ywpbih £ ybpwantp U pwppwnwiht (uwnwg), U gpulwi
(9nwinwg) pwnwnphstutin niubignn nwppbipwytbinh, U unyu nup&jwséph wdpnng L
Ypbwwn dubpny nmwpwwnbuwlubphu, pwuh np wnweohund wnlw Ywdpuwnhp pw-
nunphgp pwgwlwinid £ plpnpn 2upphg:

Uh wppptiny swihby W dpliingti wpphtny swithliy nwpdqwdpubipp, npnup upw-
uwynw U hwywuwn JGpwpbpdnitp nibGbwy, Yuwpnn Bu ybpwagpyb| funuwlygw-
Ywu-pwppwnwihu (dh) U gpuluwt (dpbbtngt) punwnphgubipny nwppbipwlubph
owpphu: 2wih nt uwhdwl whglwgbby U swh ne uwhdwp Ynpgbly nupdwdpub-
pp, npnup wpunwhwynnud Bu dhlunyt’ swhp wbgluwgtly qunwihwpp, Yupnn Gu
ybpwanyt pb pwnwiht (wighwgbby W 4npglty punwihtt wwpptipwyutipny), pb
Yunnigywdpwpbipwlwuwlwu (Ytpghuu wpnwhwjndwsd £ wnlwjwgdwl, npn-
owlhnipjwt wnwniejwdp b puwgwlwniejwdp) nwpwwnbuwlubphu:

hbwlwt wwpn puwpbty L shtwlwt wwphuw pwply nwpdwdpubipp tipynwit
£l U. Uniphwujwup b U. Quijunmjwuh «<wyng (bqyh nwpdwéwpwiwlwi pwnw-
pwb»-nid pungpyqwd Bu gppwiht nwppbpwlubpng W niubu dhlunyt’ hwpwpb-
pnipynibtibipp (ppy fuql Upwwlnieiniup U hpwphg wwpptipynud G gifuwynp puw-
nunphgh punpniejwdp:

huswtiu Ywnbith £ ulwwnby (hn) udnipg/ttin/p/twdbnp uwypty nunpdjwdph htw-
pwynp wwppbpwyubphg, npnup Lpwuwynd Gu' Ydnwlwl puwy ugpwply, wwyw
Ywpnn U niubuw] pwnwihu Jhwynpubiph wwppbp punpnggniuubp’ Gudnine L
bwy (Ybpohuu nnipu £ dund dbip nwuniduwuhpnigjwt 2powuwlutiphg, pwuh np
wpybuwnh pwnwwwowph dwu sh Yugdnd), wjuhupt' pwnughti yruppbpwlp k
hwpnd, huswbiu bwl  Juwnngyuwdpwpbpwlwiwlwip, pwuh np mwppbpwyubpp

7 Uniphwujwtu U. U., unyu nbinnid, ko 260:
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Ywpnn Gu Yuqdyt) pp unwgwwu nbpwudwt wnwnigjudp Ywd pwgwlw)nt-
rjwdp, pYh Ywpgh wnlwjniejwdp (-tbn) Yuwd  pwgwlwjnipjudp b, h Ytingn, wn-
Ywjwgdwdp (-p) Yud ytpghtuhu pugwlwjnipjwdp:

Snitip pwinty W ippntup qifupti pwtinky nwpdjwdwihu tnwppbpwlyubpp, npnup
Upwlwynw GU Ut Juwu hwugbly, pwgh gliuwdnp hdwyhg, wwpniiwynd Gu
uwl gnpdnnh, ywwnbwnwlwuniejwu qunwihwn: Uhusnbn gpincp gifupl thny quy
W ¢pnctip qfupt pwtindty' Ubé ndqwpnipywit dbe ptljuly, nwpdywdpubiphg wnweh-
unwt hwpwnhp pwjp sgnp ubinh £, huy tppnpnh pwyp’ Ypwynpwlw:

Wuwhuny, Gpynt [Ggniubpnd nwpdywsughti ppuppbpwlupp punwinphs-
ubiph pwnwpbpwwuwlwu, nbwywu U pwppwnwiht npn2 wnwppbpniejniuutiph
wnwjnipjwdp jugdjwd nwpdjwdwpwuwlwu dhwynpubip Gu, npnup dhlunyu
pdwuwntu nwbu U unyu nupdwépu bu ubpyujwgund: Ywpdjwdwihu nmwppb-
pwyubipp, nwpdjwdwihu hndwuppubiph htwn dhwuht, Gqh hwpunwgdwu dh-
ongubiphg tiu:

Pwbwih pwnbn' hndwuhy, hwywuhy, nuwpdjwdwhu wnwppbpwly, pwqdp-
dwuwnnipintt, hwpwgnigwjht  hdwuwmwiht  hwpwpbpnieginiu, wpybunp  bqp,
hdwuwmwwnwppbpwyhs hwnlwuhg
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PARADIGMATIC AND SEMANTIC CHARACTERISTICS
OF PHRASEOLOGICAL UNITS CONTAINING

ART TERM IN ITALIAN AND ARMENIAN.
PHRASEOLOGICAL VARIANTS

ANAHIT MKRYAN
lecturer YSLU /YSAFA

The current paper aims at analyzing paradigmatic and semantic relations of some idiomatic
expressions containing an art term in Italian and Armenian. An attempt has been made to
reveal semantic similarities and dissimilarities, as well as to mark out the most regular types
of the above mentioned phraseological units from structural, morphological, lexical, stylistic,
syntactic, quantitative and geographic viewpoint.

Key words: synonyms, antonyms, idiomatic variants, polisemy, paradigmatic semantic
relations, art term, distinctive characteristic

NMAPAOUTMATUYHECKUE CMbICJTOBbIE OTHOLLUEHWA BO
PPA3EOJIONMHYECKNX COYETAHUAX,

COLOEPALLMX TEPMUHBbI NCKYCCTBA

/Ha maTepuane dpa3eonorMyecKknx BapmaHToB UTaNIbAHCKOrO N apMAHCKOMO
A3bIKOB/

AHAUT MKPAH
npenodasamens EMYACH um.Bbprocosa, TAXA

HacToAllaa cratba MocBsALLLEHa U3YYEHUIO (PPa3eoNOrNYECKUX BapUaHTOB UTaNbAHCKOIO U
apMAHCKOr0 A3bIKOB, COflEPHALLLVX TEPMUHbI UCKYCCTBA, KaK OfLHOMO U3 TUMOB NapagnrmaTnyeckux
CEMaHTUYECKNX OTHOLLEHWIA.

Llenbto nccnepoBaHuA ABNAETCA BblABNEHWE MOCPEACTBOM NPOBEAEHUA COMOCTABUTENBHOMO
aHanmsa obLLMX U pasnnyYnUTENbHBIX YEPT BblLLEHA3BAHHOrO CEMaHTUYECKOro ABNEHUA B CloBap-
HbIX eAVHULAX U3y4aeMblX A3bIKOB, a TaKkMe BbleneHne ux Havbonee perynapHbIX TUMOB:CTPYK-
TypPHO-TPaMMaTUYeCKUX /MOPCPONOrMYECKNX,CUHTAKCUYECKNX/, NEKCUYECKUX, CTUINCTUYECKUX,
apearbHbIX, KONMYECTBEHHbIX, Opdorpadpuyecknx v T.4,.

Knroqesble cnosa: CUHOHUM, aHTOHWUM, PPa3eonornyeckunii BapuaHT, NoaMcemMms, napapur-
MaTU4eCcKoe CEMaHTUYECKOE OTHOLLIEHUE, TEPMUH UCKYCCTBa, AndcbepeHLnanbHblii NpusHak
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Unghun Utinhsh Ujwap
wwbwlp Ypw buypws (npyuwq)

4. Ptitinggn Ynggnh.
Ungtinh tpypwwanuyeynibip.
MNunpwbih Lnpbtign Utinpsht
dngh G4bpuwpnud (npduwq)
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